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Thir Sdu, 10-4-2026. Nam A
Friday, April-10-2026. Year A
Tuan Bat Nhat Phuc Sinh

Ga?2l, 1-14 John 21:1-14
Simon Phéré... kéo ludi Ién bo véi 153 con ca lon (Ga 21,11)

How startling this miracle must have been for
Simon Peter! It was so similar to his encounter
with Jesus years earlier, when he had followed
the Lord’s instructions to lower his nets and
had caught an enormous amount of fish (Luke
5:1-11)! What’s more, both times, the catch
came after he and his friends had fished all
night with nothing to show for it.

Just like the earlier miracle, the abundant catch
of fish in today’s Gospel opened Peter’s eyes
to see that he was in the presence of the Lord.
It was this same attribute of abundance that
Jesus had also used to reveal himself when he
changed the water into wine at the wedding of
Cana and when he fed thousands with just a
few loaves of bread and fish.

Today’s Gospel comes after Peter had deserted

Phép la ndy han da khién Simon Phérd kinh
ngac biét bao! N6 rat gidng véi cudc gap go
cua Ong v6i Chda Giésu nhiéu nam trude do,
khi 6ng lam theo 1di Chla day tha ludi va bat
dugc mot luong ca khong 16 (Lc 5,1-11)! Hon
nira, ca hai 1an, mé ca déu dén sau khi 6ng va
C4c ban minh da dénh ci ca dém ma chang
dugc gi.

Ciing giéng nhu phép la trude d6, mé ca boi
thu trong bai Tin mung hom nay da mo mat
cho Phérd thdy rang ong dang & trudéc mit
Chda. Chinh thudc tinh doi dao nady ma Chua
Giésu ciing da dung dé té minh ra khi Ngai
bién nude thanh ruou tai tiéc cudi ¢ Cana va
khi Ngai nudi séng hang ngan nguoi chi Voi
vai 6 banh mi va ca.

Bai Tin mung hom nay dén sau khi Phérd da
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bo Chla va chéi bo Ngai. Nhung gid day,
Chua Kit6 phuc sinh da hién ra vai 6ng trén bo
bién Galilé dé ban cho 6ng su tha thir va mét
khoi dau moi (Ga 21,15-18). Mé ca boi thu
nhac nhé Phérd vé 1oi kéu goi tro thanh nguoi
danh ca ngudi, mot o1 kéu goi van con d6 bat
chap thét bai cua ong.

% and denied the Lord. But now the risen Christ

appeared to him on the shores of Galilee to
2z offer him forgiveness and a new start (John
5(‘ 21:15-18). The abundant catch of fish
©, reminded Peter of his call to be a fisher of men,
a call that endured despite his failure.
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5(‘ Jesus once told the apostles that he had come | Chla Giésu tiing néi véi cac tong do rang Ngai %t%h
? so that we might have “life and have it more | dén dé ching ta c6 “su séng va c6 su song doi ?

q R« abundantly” (John 10:10). And what is he | dao hon” (Ga 10,10). VVa Ngai ban cho ching %«
. giving us in abundance? Not just fish or bread | ta diéu gi doi dao? Khong chi la c&, banh hay %i

or wine. In Peter’s case, it was mercy! The
same is true for us. However low we have
fallen, his mercy never runs dry. He will
always restore us to himself when we come to
him.

ruou. Trong truong hop cua Phérd, do 1a long
thuong x6t! Diéu twong tu cling ding voi
chung ta. DU chung ta c6 sa ngd dén déu, long
thuong xo6t cia Ngai khdng bao gio can Kiét.
Ngai s& ludn phuc héi ching ta vé véi chinh
Ngai khi chiing ta dén véi Ngai.
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Sy doi dao cua Thién Chla con vuot xa ca
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God’s abundance extends even beyond mercy:
he “does not ration his gift of the Spirit” (John
3:34). Just as the Spirit came upon the apostles
at Pentecost, he has come to us—not just at
Baptism and Confirmation, but with a new
outpouring every time we ask for it. And just
as the Spirit blessed Peter and the other
disciples with the gifts and power to “feed [his]
sheep,” so the Spirit gives us the strength,
power, and grace to do the same (21:17).

We often tend to focus on what we lack.
Today, think instead of how abundantly you’ve
been blessed. Then thank the risen Lord for all
he has done for you!

“Jesus, I praise you for the new life you have
won for me!”

long thuong xot: Ngai “khong han ché on ban
la ChGa Thanh Than” (Ga 3,34). Ciing nhu
Chua Thénh Than da dén trén céc tong do vao
ngdy L& Ngii Tudn, Ngai cing di dén voi
chdng ta - khéng chi trong Bi tich Rira toi va
Bi tich Thém strc, ma con véi mot su tudn dd
mé&i mdi khi chlng ta cau xin. Va ciing nhu
Chua Thanh Than di ban phudc cho Phérd va
cac mén dé khéc bang nhitng &n sang va quyén
ning dé “chan chién cua [Ngai]”, thi Chua
Thanh Than ciing ban cho chung ta suc manh,
quyén ning va an sung dé 1am diéu tuong tu
(21,17).

Chung ta thuong c6 xu hudng tap trung vao
nhitng gi minh thiéu. Hom nay, thay vi nghi vé
nhitng phuéc lanh doi dao ma ban d3 nhan
dugc, hdy ta on Chta Phuc Sinh vi tat ca
nhitng gi Ngai da lam cho ban!

Lay Chua Giésu, con ngoi khen Chuda vi su
song méi ma Chia da ban cho con!

] Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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